
 
 

 MEDVIDA PARTNERS DE SEGUROS Y REASEGUROS, S.A. (SOCIEDAD UNIPERSONAL) 
 

POLÍTICA DE IMPLICACIÓN 
 

 ENGAGEMENT POLICY 

1.-INTRODUCCIÓN 
El objetivo de la Política de Implicación es 
recoger los principios generales, criterios 
y procedimientos en materia de 
implicación según los requerimientos 
establecidos en la Directiva 2017/828 
respecto al fomento de la implicación a 
largo plazo de los accionistas, su 
normativa de desarrollo y su 
transposición en España (en adelante, la 
“Directiva de fomento de la implicación a 
largo plazo de los accionistas”). 
 

 1.-INTRODUCTION 
The aim of the Engagement Policy is to 
compile the general principles, criteria 
and procedures regarding engagement 
according to the requirements 
established in Directive 2017/828 
relating to the promotion of long-term 
shareholder involvement, its 
implementing regulations and its 
transposition in Spain (hereinafter, the 
"Directive on the promotion of long-
term shareholder involvement"). 
 

2.-MARCO NORMATIVO 
 La normativa aplicable en este ámbito es 
la Directiva (UE) 2017/828 del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 17 de mayo de 
2017, que modifica la Directiva 
2007/36/CE. Esta normativa ha sido 
traspuesta en el sistema legislativo 
español mediante sendos Reales Decreto 
Ley: 
(i) Real Decreto Ley 3/2020, de 4 de 

febrero, de medidas urgentes por 
el que se incorporan al 
ordenamiento jurídico español 
diversas directivas de la Unión 
Europea en el ámbito de la 
contratación pública en 
determinados sectores; de 
seguros privados; de planes y 
fondos de pensiones; del ámbito 
tributario y de litigios fiscales 
 

(ii) Real Decreto 738/2020, de 4 de 
agosto, por el que se modifican el 
Real Decreto 304/2004, de 20 de 
febrero, por el que se aprueba el 
Reglamento de planes y fondos 
de pensiones, y el Real Decreto 
1060/2015, de 20 de noviembre, 
de ordenación, supervisión y 
solvencia de las entidades 
aseguradoras. 

 

 2.-REGULATORY FRAMEWORKS 
 The applicable regulation in this field is 
the Directive (EU) 2017/828 of the 
European Parliament and of the Council 
of 17 May 2017, which amends 
Directive 2007/36/EC. This regulation 
has been transposed into the Spanish 
legislative system by means of two 
Royal Decree Laws: 
 
(i) Royal Decree Law 3/2020, of 
February 4, on urgent measures 
transposing into Spanish law various 
European Union directives in the field of 
public procurement in certain sectors; 
private insurance; pension plans and 
funds; taxation and tax litigation. 
 
(ii) Royal Decree 738/2020, of August 4, 
amending Royal Decree 304/2004, of 
February 20, approving the Regulation 
of pension plans and funds, and Royal 
Decree 1060/2015, of November 20, on 
the regulation, supervision and solvency 
of insurance companies. 
 
 

 
 

  
 



 
 

3.-OBJETIVOS 
Los principios establecidos en la política 
de implicación tienen como objetivo no 
sólo defender los derechos de MedVida 
Partners como accionista minoritario, sino 
también promover el desarrollo 
sostenible de las empresas, apoyando 
estrategias de desarrollo que tengan en 
cuenta los impactos en todas las partes 
interesadas (clientes, empleados, 
proveedores, medio ambiente, etc.). 
 

3.-OBJECTIVES 
The principles set out in the 
engagement policy aim not only to 
defend MedVida Partners' rights as a 
minority shareholder, but also to 
promote the sustainable development 
of companies by supporting 
development strategies that take into 
account the impact on all stakeholders 
(customers, employees, suppliers, 
environment, etc.). 

4.-AMBITO DE APLICACIÓN. 
La presente política se aplica al ejercicio 
de los derechos de voto que resulten de 
inversiones financieras únicamente. Así 
mismo, las inversiones en sociedades de 
Capital Riesgo, tanto en forma de fondo de 
inversión como a través de co-inversión, 
quedan fuera del alcance de esta política. 
Desde un punto de vista inversor, y como 
regla general, MedVida Partners no 
contempla que la inversión en acciones de 
sociedades que estén admitidas a 
negociación en un mercado regulado sea 
sustancial, ni por volumen ni por 
porcentaje de participación, en cada una 
de las mismas. De esta manera, no está 
previsto alcanzar porcentajes del capital 
social de cada una de las entidades 
superiores al 1%. 
 
MedVida Partners puede mantener 
acciones de sociedades cotizadas y no 
cotizadas por dos motivos principales: 

• estratégicos y de interés 
empresarial (inversiones de 
participación estratégica) o  

• para obtener rentabilidad 
financiera de las inversiones en 
beneficio de asegurados y 
accionistas (inversiones de 
participación financiera).  
 

Las inversiones por motivos estratégicos 
son participaciones en sociedades en las 
que MedVida Partners está representado 
en el Consejo de Administración de la 
compañía o tiene la condición de 
observador en el Consejo de 
Administración. 

 4.-SCOPE OF APPLICATION. 
This policy applies to the exercise of 
voting rights resulting from financial 
investments only. Likewise, investments 
in Venture Capital companies, whether 
in the form of an investment fund or 
through co-investment, are outside the 
scope of this policy. 
From an investment point of view, and 
as a general rule, MedVida Partners does 
not envisage that the investment in 
shares of companies listed for trading on 
a regulated market will be substantial, 
either in terms of volume or percentage 
of ownership, in each of these 
companies. Thus, it is not foreseen to 
reach percentages of the share capital of 
each of the entities higher than 1%. 
 
 
MedVida Partners may hold shares in 
listed and unlisted companies for two 
main reasons: 

• strategic and business interest 
(strategic equity investments) 
or.  

• to obtain financial returns on 
investments for the benefit of 
policyholders and shareholders 
(financial participation 
investments).  

 
Investments for strategic reasons are 
holdings in companies in which MedVida 
Partners is represented on the 
company's Board of Directors or has 
observer status on the Board of 
Directors. 
 



 
 

Las inversiones por motivos financieros 
son participaciones en sociedades en las 
que MedVida Partners no está 
representado en el Consejo de 
Administración de la compañía o no tiene 
la condición de observador en el Consejo 
de Administración. Como regla general, 
MedVida Partners no invertirá en acciones 
cotizadas con fines estratégicos o de 
permanencia. Esta inversión buscará los 
rendimientos asociados a la acción 
(dividendos) y en su caso, las plusvalías 
realizables por la venta de dichos activos. 
 

Investments for financial reasons are 
investments in companies in which 
MedVida Partners is not represented on 
the company's Board of Directors or 
does not have observer status on the 
Board of Directors. Generally, MedVida 
Partners will not invest in listed shares 
for strategic or permanence purposes. 
This investment will seek the returns 
associated with the share (dividends) 
and, if applicable, the capital gains 
realizable from the sale of such assets. 

5.-RELACIÓN CON LAS SOCIEDADES EN 
LAS QUE SE INVIERTE 
ESTRATEGICAMENTE 
El proceso de seguimiento de las 
sociedades en las que se invierte y se 
consideran estratégicas es constante. Se 
realiza un análisis minucioso de toda la 
información publicada por la propia 
compañía, desde hechos relevantes a 
información pública periódica y 
convocatorias de juntas generales o 
extraordinarias. El análisis realizado es 
interno y apoyado en análisis externo en 
caso de detectarse necesidad de él 
También se mantienen conversaciones 
continuas con el equipo gestor y directivo. 
La finalidad de dichas conversaciones es, 
por un lado, el seguimiento de la inversión 
en torno al análisis previo realizado y el 
propio control de la idoneidad de las 
inversiones y, por otro, intentar solventar 
posibles controversias que puedan surgir 
en lo que se refiere a los factores 
medioambientales, sociales y de 
gobernanza de la compañía. Entre otros, 
se debaten cuestiones relacionadas con la 
estrategia de la compañía, su política de 
remuneración a los accionistas, el 
rendimiento financiero y no financiero, los 
riesgos, la estructura de capital, el impacto 
social, medioambiental y de gobierno 
corporativo. 
 

 5.-RELATIONSHIP WITH STRATEGICALLY 
INVESTEE COMPANIES 
The process of monitoring the 
companies in which the company invests 
and which are considered strategic is 
constant. A thorough analysis is made of 
all the information published by the 
company itself, from relevant facts to 
periodic public information and notices 
of general or extraordinary meetings. 
The analysis carried out is internal and 
supported by external analysis if the 
need for it is detected. 
Ongoing conversations are also held 
with the management and executive 
team. The purpose of these 
conversations is, on the one hand, to 
monitor the investment based on the 
previous analysis performed and the 
control of the suitability of the 
investments and, on the other hand, to 
try to resolve possible controversies that 
may arise with regard to the 
environmental, social and governance 
factors of the company. Among others, 
issues related to the company's strategy, 
its shareholder remuneration policy, 
financial and non-financial performance, 
risks, capital structure, social, 
environmental, and corporate 
governance impact are discussed. 

6.-CRITERIOS PARA EL EJERCICIO DEL 
VOTO 
MedVida Partners ejercerá su derecho a 
voto cuando sus posiciones sean lo 
suficientemente materiales para que la 

 6.-CRITERIA FOR THE EXERCISE OF 
VOTING RIGHTS 
MedVida Partners will exercise its voting 
rights when its positions are sufficiently 
material so that the involvement and 



 
 

implicación y los costes asociados de su 
ejercicio no sean superiores a los 
potenciales beneficios. No obstante, sí 
ejercerá su derecho al voto cuando: 
• La sociedad emisora de las acciones 

realice el pago de una prima por 
asistencia 

• La inversión supere o sea igual al 1% 
del capital de dicha sociedad y en 
tanto en cuanto que la participación 
en su capital social tenga una 
antigüedad superior a 12 meses. 

• Inversiones estratégicas en las que 
MedVida Partners está representado 
en el Consejo de Administración de la 
compañía o tiene la condición de 
observador en el Consejo de 
Administración 

El derecho de voto se ejercerá o se 
delegará en el sentido que se considere 
más conveniente, atendiendo a la 
naturaleza de cada una de las resoluciones 
sometidas a la consideración de la Junta 
General de Accionistas, sobre la base de la 
información públicamente disponible o 
que se haya puesto a disposición de los 
accionistas con motivo de la celebración 
de la Junta General de Accionistas. 
 
MedVida Partners podrá obtener la 
información necesaria para decidir el 
sentido del voto de diferentes fuentes, 
tanto de análisis interno como de fuentes 
externas como, por ejemplo, de los 
denominados “proxy advisor”. 
 

associated costs of exercising them do 
not outweigh the potential benefits. 
However, it will exercise its voting rights 
when: 

• The company issuing the shares 
makes an attendance bonus 
payment. 

• The investment exceeds or is 
equal to 1% of the capital of that 
company and the shareholding 
has been held for more than 12 
months. 

• Strategic investments in which 
MedVida Partners is 
represented on the Board of 
Directors of the company or has 
observer status on the Board of 
Directors. 

Voting rights shall be exercised or 
delegated in the manner deemed most 
appropriate, taking into account the 
nature of each of the resolutions 
submitted for consideration at the 
General Shareholders' Meeting, on the 
basis of information that is publicly 
available or that has been made 
available to the shareholders on the 
occasion of the General Shareholders' 
Meeting. 
MedVida Partners may obtain the 
information necessary to decide the 
direction of the vote from different 
sources, both internal analysis and 
external sources such as, for example, 
the so-called "proxy advisors". 

 
7.-CONFLICTOS DE INTERÉS REALES Y 
POTENCIALES EN RELACIÓN CON SU 
IMPLICACIÓN.  
 
MedVida Partners cuenta con un 
Reglamento Interno de Conducta (RIC) y 
con órgano de seguimiento que vigila el 
cumplimiento del RIC. La gestión de los 
conflictos de interés se adecuará al citado 
Reglamento. 

  
7.-REAL AND POTENTIAL CONFLICTS OF 
INTEREST IN RELATION TO THEIR 
ENGAGEMENT.  
 
MedVida Partners has an Internal Code 
of Conduct (IRC) and a monitoring body 
that oversees compliance with the IRC. 
The management of conflicts of interest 
will be in accordance with the 
aforementioned Regulations. 
 
 
 
 
 



 
 

 
 
8.-PUBLICACIÓN DE LA PRESENTE 
POLÍTICA Y DE LA INFORMACIÓN ANUAL 
RELATIVA A SU CUMPLIMIENTO.  
 
Ambos documentos estarán accesibles al 
público en general en la página web de 
MedVida Partners. 
 

 8.-PUBLICATION OF THIS POLICY AND 
ANNUAL INFORMATION ON 
COMPLIANCE WITH IT.  
 
Both documents will be accessible to the 
general public on the MedVida Partners 
website. 

9.-ACTUALIZACIÓN DE LA POLÍTICA 
La presente Política se revisará con 
carácter general con una periodicidad 
anual, sin perjuicio de la posibilidad de 
una revisión más frecuente en caso de 
identificarse necesidades relevantes de 
modificaciones, adaptaciones, 
actualizaciones o sustituciones en alguno 
de sus apartados. 
 

 9.-POLICY REVISIONS 
This Policy shall be reviewed on a 
general basis on an annual basis, without 
prejudice to the possibility of a more 
frequent review in the event that 
relevant needs for modifications, 
adaptations, updates or replacements 
are identified in any of its sections. 

 


